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See the notice on TED website

473469-2026 - Hange
Bulgaaria – Elekter – Доставка на нетна електрическа енергия - ниско и средно напрежение и 
избор на координатор на стандартна балансираща група за обекти на "Пазари Изток" ЕАД
OJ S 130/2026 09/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ПАЗАРИ ИЗТОК ЕАД
E-posti aadress: office@pazariiztok.com
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на нетна електрическа енергия - ниско и средно напрежение и избор 
на координатор на стандартна балансираща група за обекти на "Пазари Изток" ЕАД
Kirjeldus: Процедурата се провежда с цел избор на доставчик на нетна електрическа 
енергия, координатор на стандартна балансираща група, пълно администриране на 
информационния поток с ЕСО ЕАД, както и поемане на разходите за небаланси на 
обектите, описани в Техническата спецификация. Прогнозната стойност на поръчката е 
255 646,00 евро без ДДС, с включена опция за доставка. Посочената стойност на 
обществената поръчка е прогнозна, определена на база предходно потребление на 
Възложителя, коригирана с евентуални промени в количеството на доставената 
електрическа енергия, или стойността на регулаторно определените цени, които биха 
могли да настъпят за срока на договора. Прогнозното количество за доставка на нетна 
активна електрическа енергия за 12 месеца е 2000 MWh, с включена опция за доставка, 
като същото е ориентировъчно и служи за информация за целите на настоящата 
поръчка, като не ангажира Възложителя да го потреби. С оглед разпоредбата на чл. 116, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП, Възложителят посочва, че в рамките на посочената по-горе стойност, 
е допустимо да бъдат извършвани промени на обектите (отпадане или добавяне на 
обект), да бъдат откривани/ закривани нови партиди на името на Възложителя, като 
последният си запазва правото на промяна в прогнозното количество електрическа 
енергия в положителна или отрицателна посока според възникналата необходимост.
Menetluse tunnus: 30cb4d20-ba59-45ee-9752-26ffd363b67d
Sisemine tunnus: 594251
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Възложителят обявява настоящата процедура за възлагане на 
обществена поръчка на основание чл. 73, ал. 1, във връзка с чл. 17, ал. 1, във връзка с 
чл. 18, ал. 1, т. 1 и ал. 2 и чл. 19, ал. 1 от ЗОП.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/473469-2026
mailto:office@pazariiztok.com
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Административна сграда на адрес: гр. София, ул. "Сирак Скитник" № 9 и 
пазарните площадки и други обекти, стопанисвани и управлявани от „Пазари Изток“, 
подробно описани в Техническата спецификация.  
Linn: София
Sihtnumber: 1111
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 255 646,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Освен на основанията, посочени в Раздел Тръжни условия/Основания за 
изключване/, се отстранява и: - Участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; - Участник, който е представил оферта, която не отговаря на 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; - Участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; - Участник, подал заявление за участие или оферта, 
които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност. - Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. - 
Участници, които са свързани лица по смисъла на §2, т. 45 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за обществените поръчки, във връзка с § 1, т. 13 и 14 от 
допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа, с 
други участници в обществената поръчка. - Участник, който няма право да участва в 
обществени поръчки на основание чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици, освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона. - Участник, за 
когото са налице обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности. - Участник, който не е представил в срок, 
поискани му от Възложителя, разяснения и/или допълнителни доказателства за данни, 
посочени в офертата му или представените такива водят до промяна в техническото, и/ 
или ценовото предложение. - Участник, който след покана от възложителя и в 
определения в нея срок не потвърди или не е удължил срока на валидност на офертата 
си. - Участник, който не е декриптирал офертата, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП. - Участник, който е предложил фиксирана търговска надбавка (ТН) 
за 1 (един) MWh нетна електрическа енергия по-голяма от 3,50 евро (6,85 лева) без 
ДДС. - Участник, за който са налице обстоятелства по чл. 5к, §1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на 
договора е в размер на 3 на сто от стойността му без ДДС. ОФЕРТИТЕ НА 
УЧАСТНИЦИТЕ ЩЕ СЕ РАЗГЛЕДАТ ПО РЕДА НА ЧЛ. 104, АЛ. 2 И АЛ. 3 ОТ ЗОП, ВЪВ 
ВРЪЗКА С ЧЛ. 61 ОТ ППЗОП.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
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законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки; обстоятелства по чл. 5к, §1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка на нетна електрическа енергия - ниско и средно напрежение и избор 
на координатор на стандартна балансираща група за обекти на "Пазари Изток" ЕАД
Kirjeldus: Процедурата се провежда с цел избор на доставчик на нетна електрическа 
енергия, координатор на стандартна балансираща група, пълно администриране на 
информационния поток с ЕСО ЕАД, както и поемане на разходите за небаланси на 
обектите, описани в Техническата спецификация. Прогнозната стойност на поръчката е 
255 646,00 евро без ДДС, с включена опция за доставка. Посочената стойност на 
обществената поръчка е прогнозна, определена на база предходно потребление на 
Възложителя, коригирана с евентуални промени в количеството на доставената 
електрическа енергия, или стойността на регулаторно определените цени, които биха 
могли да настъпят за срока на договора. Прогнозното количество за доставка на нетна 
активна електрическа енергия за 12 месеца е 2000 MWh, с включена опция за доставка, 
като същото е ориентировъчно и служи за информация за целите на настоящата 
поръчка, като не ангажира Възложителя да го потреби.
Sisemine tunnus: 594251
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: При изпълнение на поръчката ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
може да реализира допълнителни количества доставки на електрическа енергия, както 
и/ или доставка на електрическа енергия за нуждите на новооткрити партиди на името 
на Възложителя, като включи нови обекти в обхвата на предмета на договора, за които 
следва да се приложат условията по договора. Упражняването на опцията за включване 
на нов обект се извършва чрез писмено уведомяване от страна на Възложителя за 
необходимостта от присъединяване на нов/и обект/и към балансиращата група като 
допълни списъка с обекти. Консумираната електрическа енергия се заплаща по цената, 
определена в чл. 4 от договора. Стойността на опцията е включена в прогнозната 
стойност на договора.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Административната сграда на "Пазари Изток", находяща се в гр. София, 
ул. "Сирак Скитник" № 9 и пазарните площадки и други обекти, стопанисвани и 
управлявани от „Пазари Изток“, подробно описани в Техническата спецификация  
Linn: София
Sihtnumber: 1111
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/10/2026
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 255 646,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Поръчката е регулярна, доколкото предметът на поръчката е необходим за 
осъществяване на дейностите в "Пазари Изток" ЕАД.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. Участникът следва да притежава валиден лиценз за 
„търговия с електрическа енергия“, включващ правата и задълженията на дейността 
„координатор на стандартна балансираща група“, издаден от Комисията за енергийно и 
водно регулиране (КЕВР) съгласно Закона за енергетиката, или аналогичен лиценз, 
издаден от компетентен орган на държава-членка на Европейския съюз, или на друга 
държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, при 
условие че лицензът е признат от КЕВР по реда на Закона за енергетиката към датата 
на сключване на договора. 2. Участникът следва да бъде регистриран като координатор 
на стандартна балансираща група със статут „активен“ в Регистъра на търговските 
участници, поддържан от „Електроенергиен системен оператор“ (ЕСО) ЕАД, и да 
притежава валиден идентификационен код (EIC код). Чуждестранните лица следва да 
отговарят на аналогични изисквания за регистрация съгласно приложимото 
законодателство и Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ). Изискванията 
по т. 1 и т. 2 се прилагат за местните и чуждестранните лица, тъй като за търговия с 
електрическа енергия и за дейността координатор на стандартна балансираща група се 
изисква лиценз и съответни регистрации по действащото национално законодателство – 
чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от Правилата за търговия с електрическа енергия, във връзка с 
чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във вр. с ал. 1, т. 5 от Закона за 
енергетиката. При подаване на оферта, съответствието с изискванията се декларира в 
еЕЕДОП (Част IV „Критерии за подбор”, Раздел А „Годност“). Участникът следва да 
посочи: уеб адрес на регистъра, издаващия орган и точно позоваване на документа 
(номер на лиценз, EIC код). - При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката, Възложителят може да 
изиска по всяко време след отваряне на офертите представянето на документи, чрез 
които се доказва декларираната в ЕЕДОП информация. За чуждестранния участник това 
може да бъде еквивалентен документ за вписване в аналогичен регистър съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен, удостоверяващ правото му да 
изпълни предмета на поръчката. - При условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, преди 
сключване на договора, определеният изпълнител представя документите по 
предходното изречение, освен ако Възложителят не разполага с тях или не може да си 
ги осигури по реда на чл. 112, ал. 5 от ЗОП (чрез безплатен публичен регистър или ако 
са налични в профила на купувача в ЦАИС ЕОП). Ако определеният изпълнител е 
чуждестранен участник, на основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на 
договора той задължително трябва да представи документ, с който да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България, включително че е 
извършил съответната регистрация в ЕСО ЕАД и лицензът му е признат от КЕВР. Ако 
съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете: уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа. 
„Минималните изисквания по т. 1 и т. 2 се доказват от определения за изпълнител 
участник преди сключване на договора за обществена поръчка. В съответствие с чл. 
112, ал. 5 от ЗОП, Възложителят проверява служебно обстоятелствата в публичните 
регистри на КЕВР и „ЕСО“ ЕАД, посочени от участника в ЕЕДОП. Копия от документите, 
удостоверяващи правото за извършване на дейността, се представят от определения 
изпълнител само в случай че информацията не е достъпна чрез безплатен публичен 
регистър или не може да бъде осигурена по служебен път.“

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
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Valikukriteeriumi kirjeldus: През последните 3 (три) години, считано от датата на подаване 
на офертата, участниците следва да са изпълнили минимум 1 (една) дейност с предмет 
и обем, идентичен или сходен с предмета на поръчката. Като дейност със сходен 
предмет и обем Възложителят приема: изпълнението на доставка на електрическа 
енергия за мрежи ниско и/или средно напрежение с общо количество от минимум 1500 
MWh (хиляда и петстотин мегаватчаса) общо за целия посочен период. Дейността може 
да е изпълнена по един или по няколко договора. Възложителят приема за изпълнени и 
доставки, които към датата на подаване на офертата все още се изпълняват (текущи 
доставки), при условие че доставеното по тях количество електроенергия до тази дата е 
не по-малко от 1500 MWh. При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критерия за подбор относно техническите и професионалните 
способности се оценява за обединението като цяло (кумулативно), като не е 
необходимо всеки от членовете на обединението да отговаря на него самостоятелно. 
Деклариране: При подаване на оферта, изискуемата информация за изпълнените 
доставки се посочва в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП. В съответното поле от ЕЕДОП 
следва ясно да бъдат посочени: стойностите, датите на изпълнение, получателите и 
доставеното количество електроенергия в MWh, от което да е видно изпълнението на 
минималното изискване. Документ за доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и преди 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът представя: 
Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, с 
посочени стойностите, датите и получателите, заедно с удостоверения за добро 
изпълнение (референции), издадени от получателите на доставката или чрез посочване 
на публичен регистър, в който информацията за доставката е налична. За доказване 
съответствие с критериите, свързани с техническите и професионалните способности 
участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица, независимо от правната 
връзка между тях. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за 
подбор, за доказването на които участникът се позовава на техния капацитет и за тях да 
не са налице основанията за отстраняване от процедурата. По отношение на 
критериите, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на 
поръчката, участниците могат да използват капацитета на трети лица само ако тези 
лица ще участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този 
капацитет. За всяко трето лице следва да се представи отделен ЕЕДОП, съгл. чл. 67, 
ал. 2 от ЗОП. Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отваряне на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: "Цена за фиксирана търговска надбавка“, към средно-претеглена месечна цена за 
1 (един) MWh, съгласно „Българска независима енергийна борса“ ЕАД на пазарен 
сегмент „Ден напред“
Kirjeldus: Съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, избраният критерий за възлагане е „най-
ниска цена“. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена за 
фиксирана търговска надбавка към средно-претеглена месечна цена за 1 (един) MWh, 
която не подлежи на промяна до пълното изпълнение на поръчката. Предлаганата цена 
за фиксираната търговска надбавка се посочва в цифри, с точност до втория знак, след 
десетичната запетая и е единна за всички тарифни зони. Максимално допустимата 
фиксирана търговска надбавка не може да надвишава 3,50 евро (6,85 лв.) без ДДС 1 
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(един) MWh. Оферти, които надвишават тази максимално допустима стойност, ще бъдат 
отстранявани от участие на основание чл. 107 от ЗОП. На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, в хипотезата на допуснати до оценяване една или две оферти, Възложителят 
определя за обективна база за сравнение същата максимално допустима стойност в 
размер на 3.50 евро без ДДС (6.85 лв. без ДДС) за 1 (един) MWh.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/594251
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/594251
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в срок до 10 дни от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП – срещу решението за откриване на 
процедурата, съгл. чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ПАЗАРИ ИЗТОК ЕАД
Registreerimisnumber: 130138766
Postiaadress: ул. СИРАК СКИТНИК 9 - пазар СИТНЯКОВО
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1111
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)

https://app.eop.bg/today/594251
https://app.eop.bg/today/594251


473469-2026 Page 9/9

Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Daniela Plamenova Georgieva
E-posti aadress: office@pazariiztok.com
Telefon: +359 28705054
Internetiaadress: https://www.pazariiztok.com/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/35985
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b57fc485-c8da-45f8-acec-ad0f83713bd3  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/07/2026 11:01:17 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 473469-2026
ELT S väljaande number: 130/2026
Avaldamise kuupäev: 09/07/2026

mailto:office@pazariiztok.com
https://www.pazariiztok.com/
https://app.eop.bg/buyer/35985
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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